
Pranešimo apie patvirtintą standartinį geografine nuoroda žymimo produkto specifikacijos 
pakeitimą paskelbimas pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2025/27 (1) 5 straipsnio 4 dalį 

(C/2026/5246)

PRANEŠIMAS APIE STANDARTINIO PAKEITIMO PATVIRTINIMĄ

(Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnis)

„Blagny“

ES nuorodos numeris: PDO-FR-A1023-AM01 – 2026 7 13

1. Produkto pavadinimas

„Blagny“

2. Geografinės nuorodos tipas

SKVN

SGN

3. Sektorius

Žemės ūkio produktai

Vynai

Spiritiniai gėrimai

4. Valstybė, kuriai priklauso geografinė vietovė

Prancūzija

5. Valstybės narės institucija, pranešanti apie standartinį pakeitimą

Žemės ūkio, žemės ūkio maisto produktų ir apsirūpinimo maistu savarankiškumo ministerijos Įmonių ekonominės ir 
aplinkosauginės veiklos rezultatų generalinis direktoratas

6. Priskyrimas prie standartinių pakeitimų

Prancūzijos valdžios institucijų teigimu, pateikta paraiška atitinka reglamentų (ES) Nr. 1308/2013 ir (ES) 2024/1143 
reikalavimus.

Šios specifikacijos pakeitimai yra standartiniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnio 4 dalyje 
pateiktą apibrėžtį.

SKVN „Blagny“ pakeitimo paraiška nesusijusi nė su vienu iš trijų Sąjungos lygmens pakeitimo atvejų: t. y.:

a) pakeitimu, dėl kurio keičiami geografine nuoroda žymimi produktai, jų pavadinimas, jų pavadinimo 
naudojimas ar jų kategorija;

b) pakeitimu, dėl kurio kyla rizika, kad bus panaikintas ryšys su geografine vietove;

c) pakeitimu, dėl kurio atsiranda naujų prekybos produktu apribojimų.

Todėl Prancūzijos valdžios institucijos mano, kad prašomas pakeitimas traktuotinas kaip standartinis.
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(1) 2024 m. spalio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2025/27, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2024/1143 papildomas geografinių nuorodų, garantuotų tradicinių gaminių ir neprivalomų kokybės terminų registravimo ir 
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7. Patvirtinto standartinio pakeitimo (-ų) aprašymas

Antraštė

Geografinė vietovė

Aprašymas

Specifikacijos I skyriaus IV skirsnio 1 dalis papildoma sakiniu „Su geografinės vietovės kartografine medžiaga galima 
susipažinti Nacionalinio kilmės ir kokybės instituto (INAO) interneto svetainėje“.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Nustatytas sklypų plotas

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus IV skirsnio 2 dalies paskutinis sakinys iš dalies keičiamas taip: „Su nustatyto sklypų 
ploto kartografine medžiaga galima susipažinti Nacionalinio kilmės ir kokybės instituto (INAO) interneto svetainėje.“

Produkto specifikacijos I skyriaus IV skirsnio 2 dalies b punkto paskutinis sakinys iš dalies keičiamas taip: „Su 
nustatyto sklypų ploto kartografine medžiaga galima susipažinti Nacionalinio kilmės ir kokybės instituto (INAO) 
interneto svetainėje.“

Atsižvelgdamas į kompetentingo nacionalinio komiteto sprendimą, INAO pakeitė savo procedūras ir nuo šiol 
nebeperduos nustatyto sklypų ploto kartografinės medžiagos atitinkamų komunų merijoms, o ją skelbs tiesiogiai 
savo interneto svetainėje.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Arčiausiai esanti vietovė

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus IV skirsnio 3 dalyje po žodžių „apima toliau nurodytų komunų teritoriją“ įterpiama 
frazė „remiantis 2024 m. Oficialiuoju geografinių kodų registru“.

Šiuo redakcinio pobūdžio pakeitimu arčiausiai esanti vietovė nusakoma remiantis 2024 m. galiojusiu Oficialiuoju 
geografinių kodų registru, kurį prižiūri INSEE. Įterpus šią nuorodą, teisiškai užtikrinamos arčiausiai esančios vietovės 
ribos.

Arčiausiai esančią vietovę sudarančių komunų pavadinimai atnaujinti atsižvelgiant į įvykusius administracinius 
pokyčius, nekeičiant vietovės perimetro.

Iš dalies keičiama bendrojo dokumento dalis „Kiti taikytini reikalavimai“.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Vynuogių veislės

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus V skirsnio 1 dalies a ir b punktai dėl leidžiamų veislių papildomi taip: „Veislė ‘César 
N’, jei Nacionalinis kilmės ir kokybės institutas (INAO), apsaugos ir valdymo įstaiga ir atitinkamas veiklos vykdytojas 
pasirašo susitarimą pagal atitinkamo nacionalinio komiteto patvirtintą bendrąjį susitarimą.“

Ši veislė įtraukta kaip prisitaikymui prie klimato kaitos svarbi veislė, nes pasižymi agronominėmis savybėmis, kurios 
yra reikšmingos SKVN, siekiant prisitaikyti prie klimato kaitos, taip pat aromatinėmis savybėmis, atitinkančiomis 
gamintojų pageidaujamą aromatą.

Iš dalies keičiamas bendrojo dokumento punktas „Vyninių vynuogių veislė (-ės)“.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.
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Antraštė

Sodinamų vynuogių veislių dalies taisyklės

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus V skirsnio 2 dalis papildoma šia pirma pastraipa: „Veislės ‘César N’ dalis neturi 
viršyti 10 % vynuogių veislių ir vieno valdos hektaro. Vynuogių veislių atitiktis vertinama visuose valdos, kurioje 
gaminamas SKVN žymimas vynas, sklypuose.“

Prisitaikymui prie klimato kaitos svarbių veislių plotai yra riboti, nes kiekvienoje dalyvaujančioje valdoje jie 
nustatomi vertinimo laikotarpiui.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Sodinimo tankis

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus VI skirsnio 1 dalies a punktas papildomas šia pastraipa: „Mažiausias vynmedžių 
sodinimo tankis gali būti 5 000 sodinių viename hektare, o atstumas tarp eilių – ne didesnis kaip 2,20 m, jei 
Nacionalinis kilmės ir kokybės institutas (INAO), apsaugos ir valdymo įstaiga, atitinkamas įgaliotasis veiklos 
vykdytojas ir vyno gamybos veiklos vykdytojas pasirašo susitarimą pagal atitinkamo nacionalinio komiteto 
patvirtintą bendrąjį susitarimą. Šių vynmedžių plotas negali viršyti 10 % viso valdos, kurioje gaminamas SKVN 
žymimas vynas, sklypų ploto ir vieno valdos hektaro.“

Šia nuostata vynuogių augintojams suteikiama galimybė išbandyti šį vynmedžių formavimo metodą ribotuose 
plotuose, kad būtų galima įvertinti, kaip metodai pritaikomi prie klimato kaitos.

Iš dalies keičiamas bendrojo dokumento punktas „Vyno gamybos metodai“.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Genėjimas

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus VI skirsnio 1 dalies b punktas papildomas šiuo sakiniu: „Vynmedžių, kurių 
sodinimo tankis – mažiau kaip 9 000 sodinių viename hektare, genėjimo taisyklės buvo pritaikytos atsižvelgiant į 
tai, kad pumpurų ar vaisius mezgančių šakų skaičius ant sodinio yra nurodytas viename kvadratiniame metre.“

Ši taisyklė įtraukta siekiant reglamentuoti genėjimą sklypuose, kuriuose sodinimo tankis skiriasi nuo tradicinio.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Vynmedžių būklė

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus VI skirsnio 1 dalies f punktas papildomas šia pastraipa: „Augalai, kuriems, kaip 
nustatyta, augimo sezonu pasireiškia fitoplazmozės požymių, turi būti išrauti iki kitų metų, einančių po derliaus 
nuėmimo metų, kovo 31 d.

Vynuogių geltai būdingi šie trys simptomai:

— ūglių nesukietėjimas,

— vynuogių kekių vytimas,

— dalinis arba visiškas lapų spalvos pasikeitimas ir lapų susisukimas.“

Šia nuostata siekiama pašalinti šių ligų paveiktus augalus, kurių vynuogės yra prastesnės kokybės.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.
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Antraštė

Kita auginimo praktika

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus VI skirsnio 2 dalies b punkte panaikinama galimybė vynmedžių sodiniams nuo 
vynuogių geltos apdoroti naudoti kitokius nei apdorojimo karštu vandeniu metodus, nes alternatyvių metodų 
veiksmingumas nėra įrodytas.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Kupažavimas

Aprašymas

Specifikacijos I skyriaus IX skirsnio 1 punkte įrašomos šios nuostatos:

„Vynuogės, augančios ant vynmedžių, kurių sodinimo tankis – mažiau kaip 9 000 sodinių viename hektare ir kurie 
įtraukti į susitarimą, yra fermentuojamos atskirai. Jas galima kupažuoti tik po to, kai mėginiai pateikiami apsaugos ir 
valdymo įstaigai.

Galutiniame mišinyje, kuris gali būti žymimas saugoma kilmės vietos nuoroda, gali būti ne daugiau kaip 15 %

— veislės ‘César N’ vynuogių ir

— vynuogių, augančių ant vynmedžių, kurių sodinimo tankis yra 5 000–9 000 sodinių viename hektare, vertinant 
kartu arba atskirai.“

Dėl šių naujų kupažavimo taisyklių bus galima įvertinti šių veislių ir mažesnio tankio įtaką vynų savybėms.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Pateikimo ir ženklinimo taisyklės

Aprašymas

Produkto specifikacijos I skyriaus XII skirsnio 2 dalies f punkte išbraukiama nuostata, pagal kurią reikalaujama, kad 
tuo atveju, kai vyno etiketėje nurodomi vynuogių derliaus metai, visų vynui pagaminti naudotų vynuogių derlius turi 
būti nuimtas nurodytais metais.

Tai leis veiklos vykdytojams sunaudoti iki 15 % vynų, pagamintų iš kito derliaus vynuogių, jei vyno etiketėje nurodyti 
vynuogių derliaus metai. Ši praktika būtina visų pirma tam, kad statines būtų galima papildyti vynais, pagamintais iš 
ankstesnio derliaus vynuogių.

Iš dalies keičiama bendrojo dokumento dalis „Kiti taikytini reikalavimai“.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Kontrolės įstaigos duomenys

Aprašymas

Produkto specifikacijos III skyriaus II skirsnio nuostatos dėl kontrolės įstaigos buvo iš dalies pakeistos, kad atitiktų 
naujas redakcines taisykles.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.
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BENDRASIS DOKUMENTAS

Vyno kilmės vietos nuorodos ir geografinės nuorodos

„Blagny“

ES nuorodos numeris: PDO-FR-A1023-AM01 – 2026 7 13

1. Pavadinimas (-ai)

„Blagny“

2. Geografinės nuorodos tipas

SKVN

SGN

3. Valstybė, kuriai priklauso nustatyta geografinė vietovė

Prancūzija

4. Reglamento (ES) 2024/1143 6 straipsnio 1 dalyje nurodyta žemės ūkio produkto klasifikacija pagal 
Kombinuotosios nomenklatūros poziciją ir kodą

2204 – Vynas iš šviežių vynuogių, įskaitant pastiprintus vynus; vynuogių misa, išskyrus priskiriamą 2009 pozicijai

5. Vynuogių produktų kategorijos, nustatytos Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 VII priedo II dalyje

1. Vynas

6. Vyno (-ų) aprašymas

Vynuogių produktas

Raudonieji vynai

Juslinės savybės

I šva izda

Vynai yra sodrios spalvos, su granato atspalviais.

Aromatas

Vynai pasižymi nuostabiu vaisių aromatu, kuriame dažnai vyrauja smulkių juodųjų uogų ir prieskonių pokvapiai, o 
brandinant atsiranda medžiojamų gyvūnų mėsos ar pomiškio pokvapių.

Skonis

Daugeliu atvejų vynams būdinga gana tvirta, tačiau aksominė taninų struktūra, kurią papildo tam tikras rūgštumas. 
Po kelerių metų rūsyje jauni vynai tampa švelnesni.

Papildoma informacija apie juslines savybes

–
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Analitinės savybės

Didžiausia visuminė alkoholio koncentracija (tūrio %): —

Mažiausia faktinė alkoholio koncentracija (tūrio %): —

Mažiausias bendrasis rūgštingumas: —

Mažiausio bendrojo rūgštingumo matavimo vienetas: —

Didžiausias lakusis rūgštingumas (miliekvivalentais litre): —

Didžiausias bendras sieros dioksido kiekis (miligramais viename litre): —

Papildoma informacija apie analitines savybes

Šių vynų mažiausia natūrali alkoholio koncentracija tūrio procentais yra 10,5 %.

Visos šiame skirsnyje nenurodytos analitinės savybės atitinka taikomuose ES teisės aktuose nustatytas ribas.

7. Vyno gamybos metodai

7.1. Konkretūs vynininkystės metodai, naudojami vynui ar vynams gaminti, atitinkami jų gamybos apribojimai

Vyno gamybos  metodas

Auginimo metodas

Vynininkystės  metodo rūš is

Auginimo metodas

Aprašymas

a) Sodinimo tankumas: Mažiausias vynmedžių sodinimo tankumas – 9 000 sodinių viename hektare, didžiausias 
atstumas tarp eilių – 1,25 m, o atstumas tarp sodinių toje pačioje eilėje – ne mažesnis kaip 0,50 m. – 
Vynmedžius galima sodinti ne eilėmis, jei paisoma mažiausio vynmedžių sodinimo tankumo, o atstumas tarp 
sodinių yra didesnis nei 0,50 m. – Mažiausias vynmedžių sodinimo tankis gali būti 5 000 sodinių viename 
hektare, o atstumas tarp eilių – ne didesnis kaip 2,20 m, jei Nacionalinis kilmės ir kokybės institutas (INAO), 
apsaugos ir valdymo įstaiga, atitinkamas įgaliotasis veiklos vykdytojas ir vyno gamybos veiklos vykdytojas 
pasirašo susitarimą pagal atitinkamo nacionalinio komiteto 2023 m. birželio 29 d. patvirtintą bendrąjį 
susitarimą. Šių vynmedžių plotas negali viršyti 10 % viso valdos, kurioje gaminamas SKVN žymimas vynas, 
sklypų ploto ir vieno valdos hektaro.

b) Genėjimo taisyklės. Vynai gaminami iš toliau nurodyta tvarka genimų vynmedžių vynuogių. Bendrosios 
nuostatos. Vynmedžiai genimi viena iš šių formų, ant sodinio paliekant iki aštuonių pumpurų: – trumpai 
(Ruaja kordono arba dvipečio kordono metodu, taurės ar vėduoklės forma) arba – ilgai (vienpečio Giujo 
kordono forma). Specialiosios nuostatos. Kordono suformavimo laikotarpis apribojamas iki dvejų metų. Šiuo 
laikotarpiu leidžiama genėti dvipečio Giujo kordono forma, ant kiekvienos ilgos šakos paliekant ne daugiau 
kaip po penkis pumpurus. Genėjimas paliekant ilgas šakas gali būti pritaikytas naudojant antrą ataugą – tai 
leidžia kasmet keisti šakų padėtį. Kad ir koks būtų genėjimo būdas, vynmedžiai gali būti genimi ant sodinio 
paliekant papildomų pumpurų, jei vieno sodinio fenologinėje stadijoje (išsiskleidus 11–12 lapų) vaisius 
mezgančių metinių šakų yra ne daugiau nei genėjimo taisyklėse numatytų pumpurų.
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Vynmedžių, kurių sodinimo tankis – mažiau kaip 9 000 sodinių viename hektare, genėjimo taisyklės buvo pritaikytos 
atsižvelgiant į tai, kad pumpurų ar vaisius mezgančių šakų skaičius ant sodinio yra nurodytas viename kvadratiniame 
metre.

Vyno gamybos  metodas

—

Vynininkystės  metodo rūš is

Konkretus vyno gamybos metodas

Aprašymas

— Leidžiama naudoti sodrinimo pašalinant vandenį metodus, jei koncentracija neviršija 10 proc.

— Draudžiama naudoti medžio skiedras.

— Po sodrinimo vynų visuminė alkoholio koncentracija tūrio procentais neviršija 13,5 %.

Gaminant vynus naudojami vynininkystės metodai atitinka ES teisės aktus.

7.2. Didžiausia išeiga

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Raudonieji vynai

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 58

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Raudonųjų vynų, kurie gali būti žymimi terminu „premier cru“, išeiga

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 56

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro

8. Nuoroda į vyninių vynuogių veislę arba veisles, iš kurios (-ių) gaminamas vynas arba vynai

— ‘Chardonnay B’

— ‘César N’

— ‘Pinot Blanc B’

— ‘Pinot Gris G’

— ‘Pinot Noir N’

9. Glaustas nustatytų ribų geografinės vietovės apibūdinimas

Vynuogių derlius nuimamas, vynuogės spaudžiamos ir vynai iš jų gaminami ir brandinami šių Kot d’Oro 
departamento komunų teritorijoje: Meursault ir Puligny-Montrachet.
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10. Ryšys su geografine vietove

Vynuogių produkto kategorija

1. Vynas

Ryšio su geografine vietove santrauka

a) Gamtinių  ve iksnių ,  darančių  į taką  r yš iu i ,  aprašymas

Geografinė vietovė plyti tiesaus reljefo Kot de Bono vynuogyne, išsidėsčiusiame maždaug 25 kilometro juosta šiaurės 
rytų–pietvakarių kryptimi. Šis tektoninės kilmės kraštovaizdis skiria dvi klintines plokštikalnes – vakaruose plytintį 
400–500 m aukščio Aukštutinio Koto rajoną ir rytuose, terciaro tektoninio lūžio vietoje plytinčią Breso lygumą, 
kurios aukštis ties Kot de Niui yra apie 250 m. Geografinė vietovė apima Merso ir Piulinji Monrašė komunas, 
esančias į pietus nuo Kot d’Oro departamento Bono miesto Burgundijoje. Blanji – kaimelis, kurio teritorija priklauso 
abiem komunoms. Įsikūręs pačiame pagrindinio šlaito centre, jis užima nedidelę klinčių terasą, kurią paįvairina buvę 
karjerai. Vynuogių derliui nuimti skirti sklypai užima natūralų amfiteatrą su švelniais miškingais šlaitais. Jie išsidėstę 
Kot de Bono viduryje, 300–380 metrų virš jūros lygio, aplink Blanji kaimelį, ir yra atgręžti į rytus, priešais tekančią 
saulę. Pamatinę uolieną daugiausia sudaro oksfordžio (vėlyvosios juros periodo epochos) mergelis (klintys su molio 
priemaišomis), o apatinėje dalyje matomos kelovėjo (vidurinės juros periodo epochos) perlamutrinės plokštės (dalle 
nacrée). Šlaito mergelio ir klinties pamatinę uolieną dažnai slepia nuobirų, sumišusių su moliu ir priemoliu, sąnašos, 
susiformavusios yrant podirviui ir virš jo glūdinčiam reljefui. Šių sąnašų pobūdis ir sluoksnių storis priklauso nuo jų 
vietos ant šlaito. Šlaito viršuje nugulusios sąnašos yra labai akmeningos ir jų sluoksnis nestoras, o lygesnėse vietose šis 
sluoksnis šiek tiek geriau susiformavęs (nuo kelių dešimčių centimetrų iki vieno metro storio). Dirvožemis menkai 
susiformavęs, gausus karbonatų ir plonas. Ant mergelio jis gali būti sunkus ir molingas, tačiau šlaitas padeda 
vandeniui susigerti. Ant perlamutrinės plokštės dirvožemis labai akmeningas, bet šaknys į jį lengvai įsiskverbia. 
Vandens tiekimą padeda užtikrinti tarp sudūlėjusių klinčių sluoksnių esanti drėgmė, kuri drėgnuoju laikotarpiu 
užtikrina itin veiksmingą laidumą. Čia vyrauja jūrinis vėsus klimatas, tačiau jį trikdo per Ronos ir Sonos upių 
suformuotus koridorius vietovę veikiantys žemyniniai ir pietiniai veiksniai. Į rytus nuo Morvano masyvo ir 
Burgundijos plynaukščių plytinčiame Kot de Bone klimato sąlygos yra švelnios: palyginti su kitomis regiono 
vietomis, čia temperatūra didesnė ir kritulių mažiau, o tai skatina kokybišką vynuogininkystę (feno įtaka). Ypatinga 
geografinės vietovės padėtis lemia tam tikrą vėsumą, susijusį su santykiniu aukščiu virš jūros lygio, nors jį iš esmės 
kompensuoja gausus saulės spindulių kiekis, kurį užtikrina atviras kraštovaizdis, taip pat tai, kad vietovė yra 
apsaugota nuo vakarų ir šiaurės vėjų. Ši vietovė yra natūralus amfiteatras, kuriame vasaros mėnesiais būna ypač 
karšta, todėl čia auga natūraliai susiformavusi augalija, turinti Viduržemio jūros regionui būdingų bruožų.

b) Žmogiškųjų  ve iks nių ,  darančių  į taką  r yš iu i ,  aprašymas

Remiantis Pierre’o Forgeot atliktu tyrimu, Kot de Bono regione vynmedžiai pradėti auginti dar II a. pr. Kr. Nuo XV a. 
vadinamieji Bono vynai buvo platinami visoje Europoje. Per Burgundijos hercogystės apogėjų šie vynai buvo jos 
reprezentacinė vitrina. Keliones pajėgdavo atlaikyti tik mažai taninų turintys ir stiprūs raudonieji vynai „“ (pranc. 
pinots vermeils). XVIII a. Burgundijos regione atsirado vyndarių–pirklių, kurie suformavo naują Burgundijos vynų 
įvaizdį ir ėmėsi jais plačiai prekiauti visoje Europoje. Kot de Bono regionas tiekė subtilius vynus Bono 
prekybininkams, kurių rankose buvo didžioji rinkos dalis. Nedidelis Blanji kaimelis, esantis ties Merso ir Piulinji 
Monrašė komunų riba, pirmą kartą istoriniuose šaltiniuose paminėtas viduramžiais. Ji atsirado nuošalioje Mezjero 
cistersų abatijos dalyje, esančioje už kelių kilometrų į rytus. Nors beveik neliko jokių šios sodybos pėdsakų, jos 
atminimas išsaugotas vietovardžiuose, visų pirma maršrute, žinomame kaip „Vienuolių takas“, jungiančiame Blanji 
su lyguma. Per Prancūzijos revoliuciją Mezjero abatija išnyko – jos turtas buvo konfiskuotas ir vėliau parduotas kaip 
valstybės turtas, o jos nuosavybė buvo išskirstyta. Tačiau XIX a. pradžioje Blanji vynai tapo vienais labiausiai 
vertinamų Piulinji cru rūšies vynų. Juos mini Jullienas (jau 1816 m.), dr. Lavalle (1855 m.) ir vėliau Danguy bei 
Aubertin (1892 m.) Įsikūręs tarp garsių vietovių Merso ir Piulinji, kurios žinomos dėl savo puikių baltųjų vynų, 
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Blanji išgarsėjo dėl raudonųjų vynų, gaminamų šio kaimelio apylinkėse. 1937 m. šiems vynams oficialiai suteikta 
saugoma kilmės vietos nuoroda „Blagny“. Vynuogynai ir jų kokybę lemiantys veiksniai pradėti išsamiai tyrinėti dar 
XVIII a., kai daugelis autorių sudarinėjo Burgundijos cru rūšies vynų klasifikacijas. Šį darbą vainikavo 1860 m. Bono 
apygardos vynuogininkystės komiteto sudaryta klasifikacija. Kiekvienas visų Kot de Bono komunų climat (tradicinis 
dažniausiai nedidelės vietovės pavadinimas), apsodintas cépage fin (subtilia veisle), buvo klasifikuojamas pagal 
kokybės skalę. 1943 m. buvo pripažintas vynuogynų (climat), kurių vynams žymėti gali būti vartojamas terminas 
„premier cru“, sąrašas. SKVN „Blagny“ žymimi tik raudonieji vynai. Auginami daugiausia veislės ‘Pinot Noir N’ 
vynuogių vynmedžiai. Jie formuojami pagal dabartinę Kot de Bono praktiką, kai sodinimo tankis viršija 9 000 
vynmedžių sodinių viename hektare. Paprastai vynai brandinami ne trumpiau kaip 8 mėnesius. 2008 m. šie 
vynuogynai užėmė maždaug 5 hektarų plotą, o per metus vidutiniškai pagaminta 165 hektolitrai vyno.

c) Infor maci ja  apie  produkto  kokybę  i r  savybes

Vynai yra sodrios spalvos, su granato atspalviais, daugeliu atvejų jiems būdinga gana tvirta, tačiau aksominė taninų 
struktūra, kurią papildo tam tikras gaivumas. Jie pasižymi nuostabiu vaisių aromatu, kuriame dažnai vyrauja 
smulkių juodųjų uogų ir prieskonių pokvapiai, o brandinant atsiranda medžiojamų gyvūnų mėsos ar pomiškio 
pokvapių. Po kelerių metų rūsyje jauni vynai tampa švelnesni.

d) Pr iežast in ia i  r yš ia i

Vėsus jūrinis klimatas, Kot de Bono reljefas ir juros periodu susiformavę mergelio ir klinčių dirvožemiai leidžia 
optimaliai atsiskleisti vietinei Burgundijos vyninių vynuogių veislei ‘Pinot Noir N’. Blanji geografinėje vietovėje ši 
veislė yra ypač savita dėl vietovės išskirtinių savybių. Dėl aukščio virš jūros lygio ir sunkios mergelio pamatinės 
uolienos vynų struktūra šiek tiek susiaurėja, o amfiteatre – kurį sudaro dauba ir miškinga karūna – sukaupta šiluma 
gerokai palengvina nokimo procesą. Vietovės reljefas, geologinė įvairovė ir susiformavusių dirvožemių įvairovė yra 
palankūs išgauti įvairiems vynų niuansams, kurie jau seniai skatina gamintojus diferencijuoti vynuogynus, 
sudarančius vynuogių auginimo vietovę. Šie niuansai išryškėja dėl įprastos vynų ženklinimo etiketėmis praktikos, kai 
nurodomas vynuogyno, iš kurio vynuogių pagamintas vynas, pavadinimas. Ilgas vynų brandinimas, dėl kurio jie 
tampa tinkami brandinti buteliuose, padeda sustiprinti šios degustuojant juntamos įvairovės išraišką. 1816 m. 
Jullienas raudonuosius vynus „Blagny“ įtraukė į trečios klasės vynų sąrašą tarp geriausių Burgundijos vynų. 1860 m. 
Bono vynuogių auginimo komitetas didžiąją dalį vietovės priskyrė pirmajai klasei. Blanji vietovę sudarantys lieux-dits
dabar klasifikuojam kaip „premier cru“. Saugoma kilmės vietos nuoroda „Blagny“ žymimi vynai yra saviti ir retai 
žymimi Burgundijos saugomomis kilmės vietos nuorodomis. Jie nėra plačiai paplitę, todėl jų degustacija mėgėjams 
vis dar suteikia daug emocijų.

11. Kiti taikytini reikalavimai

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

Ženklinimas

Teisinis pagrindas

Nacionalinės teisės aktai

Kito reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

Papildomos nuostatos dėl ženklinimo

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos aprašymas

a) Saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimas gali būti papildomas tradiciniu terminu „premier cru“. Pagal 
vynams, kurie gali būti žymimi tradiciniu terminu „premier cru“ nustatytas nuostatas, po saugomos kilmės 
vietos nuorodos pavadinimo gali būti pateikiami šie papildomi geografiniai (sklypų) pavadinimai:

Vynuogynų sąrašas: „Hameau de Blagny“, „La Garenne“ arba „sur la Garenne“, „La Jeunellotte“, „La Pièce sous le 
Bois“, „Sous Blagny“, „Sous le Dos d’Ane“ ir „Sous le Puits“.

OL C, 2026 10 8 LT 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/5246/oj 9/11



Vynuogyno, kuris gali būti siejamas su tradiciniu terminu „premier cru“, pavadinimas nurodomas iškart po 
saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimo ir užrašomas rašmenimis, kurių dydis (aukštis ir plotis) nėra 
didesnis už rašmenų, kuriais užrašytas saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimas, dydį.

b) Saugoma kilmės vietos nuoroda žymimų vynų etiketėje gali būti nurodomas mažesnis geografinis vienetas, 
jeigu jis: įtrauktas į kadastrą; nurodytas derliaus deklaracijoje. Į kadastrą įtraukto mažesnio geografinio vieneto 
pavadinimas užrašomas rašmenimis, kurių dydis (aukštis ir plotis) nėra didesnis nei pusė rašmenų, kuriais 
užrašytas saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimas, dydžio.

c) Vynų, kuriems suteikta saugoma geografinė nuoroda, etiketėse galima nurodyti didesnį geografinį vienetą: „Vin 
de Bourgogne“ arba „Grand vin de Bourgogne“.

d) Kai po saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimo pateikiama papildoma geografinė nuoroda „Côte de 
Beaune“, ši papildoma geografinė nuoroda pateikiama iš karto po saugomos kilmės vietos nuorodos 
pavadinimo be jokių kitų žodžių. Ji nurodoma tokio pat dydžio, spalvos ir šrifto rašmenimis, kaip ir rašmenys, 
kuriais užrašytas saugomos kilmės vietos nuorodos pavadinimas.

e) Vynų, kuriems suteikta saugoma kilmės vietos nuoroda, etiketėse draudžiama nurodyti vynuogių veislę.

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

Arčiausiai esanti vietovė

Teisinis pagrindas

Nacionalinės teisės aktai

Kito reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

su gamyba nustatytoje geografinėje vietovėje susijusi nukrypti leidžianti nuostata

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos aprašymas

Pritaikius nukrypti leidžiančią nuostatą, nustatyta arčiausiai esanti vyno gamybos ir brandinimo vietovė apima šių 
komunų, apibrėžtų 2024 m. Oficialiajame geografinių kodų registre, teritoriją:

— Kot d’Oro departamentas: Agencourt, Aloxe-Corton, Ancey, Arcenant, Argilly, Austriourt, Auxey-Duresses, 
Baubigny, Beaune, Belan-sur-Ource, Bévy, Bissey-la-Côte, Bligny-lès-Beaune, Boncourt-le-Bois, Bouix, Bouze- 
lès-Beaune, Brion-sur-Ource, Brochon, Cérilly, Chambœuf, Chambolle-Musigny, Channay, Charrey-sur-Seine, 
Chassagne-Montrachet, Châtillon-sur-Seine, Chaumont-le-Bois, Chaux, Chenôve, Chevannes, Chorey-lès- 
Beaune, Collonges-lès-Bévy, Combertault, Comblanchien, Corcelles-les-Arts, Corcelles-les-Monts, Corgoloin, 
Cormot-Vauchignon, Corpeau, Couchey, Curley, Curtil-Vergy, Daix, Dijon, Ebaty, Echevronne, Epernay-sous- 
Gevrey, L’Etang-Vergy, Etrochey, Fixin, Flagey-Echézeaux, Flavignerot, Fleurey-sur- Ouche, Fussey, Gerland, 
Gevrey-Chambertin, Gilly-lès-Cîteaux, Gomméville, Grancey-sur-Ource, Griselles, Ladoix-Serrigny, Lantenay, 
Larrey, Levernois, Magny-lès-Villers, Mâlain, Marcenay, Marey-lès-Fussey, Marsannay-la-Côte, Massingy, 
Mavilly-Mandelot, Meloisey, Merceuil, Messanges, Meuilley, Meursanges, Molesme, Montagny-lès-Beaune, 
Monthelie, Montliot-et-Courcelles, Morey-Saint-Denis, Mosson, Nantoux, Nicey, Noiron-sur-Seine, Nolay, 
Nuits-Saint-Georges, Obtrée, Pernand-Vergelesses, Perrigny-lès-Dijon, Plombières-lès-Dijon, Poinçon-lès- 
Larrey, Pommard, Pothières, Premeaux-Prissey, Prusly-sur-Ource, Quincey, Reulle-Vergy, La Rochepot, Ruffey- 
lès-Beaune, Saint-Aubin, Saint-Bernard, Sainte-Colombe-sur-Seine, Sainte-Marie-la-Blanche, Saint-Philibert, 
Saint-Romain, Santenay, Savigny-lès-Beaune, Segrois, Tailly, Talant, Thoires, Valforêts (Klemansė buvusios 
komunos teritorija), Vannaire, Velars-sur-Ouche, Vertault, Vignoles, Villars-Fontaine, Villebichot, Villedieu, 
Villers-la-Faye, Villers-Patras, Villy-le-Moutier, Vix, Volnay, Vosne-Romanée, Vougeot,
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— Ronos departamentas: Alix, Anse, L’Arbresle, Les Ardillats, Arnas, Bagnols, Beaujeu, Belleville-en-Beaujolais, 
Belmont-d’Azergues, Blacé, Le Breuil, Bully, Cercié, Chambost-Allières, Chamelet, Charentay, Charnay, 
Châtillon, Chazay-d’Azergues, Chénas, Chessy, Chiroubles, Cogny, Corcelles-en-Beaujolais, Denicé, Emeringes, 
Fleurie, Frontenas, Gleizé, Juliénas, Jullié, Lacenas, Lachassagne, Lancié, Lantignié, Légny, Létra, Limas, 
Lozanne, Lucenay, Marchampt, Marcy, Moiré, Montmelas-Saint-Sorlin, Morancé, Odenas, Le Perréon, 
Pommiers, Porte des Pierres Dorées, Quincié-en-Beaujolais, Régnié-Durette, Rivolet, Saint-Clément-sur- 
Valsonne, Saint-Cyr-le-Chatoux, Saint-Didier-sur-Beaujeu, Saint-Etienne-des-Oullières, Saint-Etienne-la- 
Varenne, Saint-Georges-de-Reneins, Saint-Germain-Nuelles, Saint-Jean-des-Vignes, Saint-Julien, Saint-Just- 
d’Avray, Saint-Lager, Saint-Romain-de-Popey, Saint-Vérand, Sainte-Paule, Salles-Arbuissonnas-en-Beaujolais, 
Sarcey, Ternand, Theizé, Val d’Oingt, Vaux-en-Beaujolais, Vauxrenard, Vernay, Ville-sur-Jarnioux, Villié- 
Morgon, Vindry-sur-Turdine (tik dalis, atitinkanti šių buvusių komunų teritoriją: Dareizé, Les Olmes ir Saint- 
Loup),

— Sonos ir Luaros departamentas: Aluze, Ameugny, Azé, Barizey, Beaumont-sur-Grosne, Berzé-la-Ville, Berzé-le- 
Châtel, Bissey-sous-Cruchaud, Bissy-la-Mâconnaise, Bissy-sous-Uxelles, Bissy-sur-Fley, Blanot, Bonnay-Saint- 
Ythaire, Bouzeron, Boyer, Bray, Bresse-sur-Grosne, Burgy, Burnand, Bussières, Buxy, Cersot, Chagny, Chaintré, 
Chalon-sur-Saône, Chamilly, Champagny-sous-Uxelles, Champforgeuil, Chânes, Change, Chapaize, La 
Chapelle-de-Bragny, La Chapelle-de-Guinchay, La Chapelle-sous-Brancion, Charbonnières, Chardonnay, La 
Charmée, Charnay-lès-Mâcon, Charrecey, Chasselas, Chassey-le-Camp, Château, Châtenoy-le-Royal, 
Chaudenay, Cheilly-lès-Maranges, Chenôves, Chevagny-lès-Chevrières, Chissey-lès-Mâcon, Clessé, Cluny, 
Cormatin, Cortambert, Cortevaix, Couches, Crêches-sur-Saône, Créot, Cruzille, Culles-les-Roches, Curtil-sous- 
Burnand, Davayé, Demigny, Dennevy, Dezize-lès-Maranges, Donzy-le-Pertuis, Dracy-le-Fort, Dracy-lès- 
Couches, Epertully, Etrigny, Farges-lès-Chalon, Farges-lès-Mâcon, Flagy, Fleurville, Fley, Fontaines, Fragnes-la- 
Loyère (La Luajero buvusios komunos teritorija), Fuissé, Genouilly, Germagny, Givry, Granges, Grevilly, 
Hurigny, Igé, Jalogny, Jambles, Jugy, Jully-lès-Buxy, La Vineuse-sur-Frégande (Donzi le Nasjonalio, La Vinezo ir 
Masi buvusių komunų teritorija), Lacrost, Laives, Laizé, Lalheue, Leynes, Lournand, Lugny, Mâcon, Malay, 
Mancey, Martailly-lès-Brancion, Massilly, Mellecey, Mercurey, Messey-sur-Grosne, Milly-Lamartine, Montagny- 
lès-Buxy, Montbellet, Montceaux-Ragny, Moroges, Nanton, Ozenay, Paris-l’Hôpital, Péronne, Pierreclos, Plottes, 
Préty, Prissé, Pruzilly, Remigny, La Roche-Vineuse, Romanèche-Thorins, Rosey, Royer, Rully, Saint-Albain, 
Saint-Ambreuil, Saint-Amour-Bellevue, Saint-Boil, Saint-Clément-sur-Guye, Saint-Denis-de-Vaux, Saint-Désert, 
Saint-Gengoux-de-Scissé, Saint-Gengoux-le-National, Saint-Germain-lès-Buxy, Saint-Gervais-sur-Couches, 
Saint-Gilles, Saint-Jean-de-Trézy, Saint-Jean-de-Vaux, Saint-Léger-sur-Dheune, Saint-Mard-de-Vaux, Saint- 
Martin-Belle-Roche, Saint-Martin-du-Tartre, Saint-Martin-sous-Montaigu, Saint-Maurice-de-Satonnay, Saint- 
Maurice-des-Champs, Saint-Maurice-lès-Couches, Saint-Pierre-de-Varennes, Saint-Rémy, Saint-Sernin-du-Plain, 
Saint-Symphorien-d’Ancelles, Saint-Vallerin, Saint-Vérand, Saisy, La Salle, Salornay-sur-Guye, Sampigny-lès- 
Maranges, Sancé, Santilly, Sassangy, Saules, Savigny-sur-Grosne, Sennecey-le-Grand, Senozan, Sercy, Serrières, 
Sigy-le-Châtel, Sologny, Solutré-Pouilly, Taizé, Tournus, Uchizy, Varennes-lès-Mâcon, Vaux-en-Pré, Vergisson, 
Vers, Verzé, Le Villars, Vinzelles, Viré,

— Jono departamentas: Aigremont, Annay-sur-Serin, Arcy-sur-Cure, Asquins, Augy, Auxerre, Avallon, Bazarnes, 
Beine, Bernouil, Béru, Bessy-sur-Cure, Bleigny-le-Carreau, Censy, Chablis, Champlay, Champs-sur-Yonne, 
Chamvres, La Chapelle-Vaupelteigne, Charentenay, Châtel-Gérard, Chemilly-sur-Serein, Cheney, Chevannes, 
Chichée, Chitry, Collan, Coulangeron, Coulanges-la-Vineuse, Courgis, Cruzy-le-Châtel, Dannemoine, Deux- 
Rivières, Dyé, Epineuil, Escamps, Escolives-Sainte-Camille, Fleys, Fontenay-près-Chablis, Gy-l’Evêque, Héry, 
Irancy, Island, Joigny, Jouancy, Junay, Jussy, Lichères-près-Aigremont, Lignorelles, Ligny-le-Châtel, Lucy-sur- 
Cure, Maligny, Mélisey, Merry-Sec, Migé, Molay, Molosmes, Montholon (teritorija, apimanti šias buvusias 
komunas: Champvallon, Villiers-sur-Tholon, Volgré), Montigny-la-Resle, Mouffy, Moulins-en-Tonnerois, Nitry, 
Noyers, Ouanne, Paroy-sur-Tholon, Pasilly, Pierre-Perthuis, Poilly-sur-Serein, Pontigny, Préhy, Quenne, Roffey, 
Rouvray, Saint-Bris-le-Vineux, Saint-Cyr-les-Colons, Saint-Père, Sainte-Pallaye, Sainte- Vertu, Sarry, Senan, 
Serrigny, Tharoiseau, Tissey, Tonnerre, Tronchoy, Val-de-Mercy, Vallan, Venouse, Venoy, Vermenton, Vézannes, 
Vézelay, Vézinnes, Villeneuve-Saint-Salves, Villy, Vincelles, Vincelottes, Viviers ir Yrouerre.

Pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2019/33 5 straipsnio 1 dalį, arčiausiai esanti vietovė – arčiausiai 
susijusios nustatytos vietovės esanti vietovė.
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